
DE I. VORWORT
Diese Anleitung gilt für OPTICLEAR® Pflasterkleber-Entferner. Die 
Gebrauchsanweisung dient der Information von Arzt, Pflegepersonal 
und Patient/Anwender zur Sicherung einer fachgerechten 
Handhabung. Bitte lesen Sie die Gebrauchshinweise vor 
erstmaliger Anwendung des Produkts sorgfältig durch!

II. BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH
OPTICLEAR® ist ein Spezialtuch zum Entfernen von Hautkleber-
Rückständen aller Art und ist vor allem für die Nutzung rund um das 
Tracheostoma geeignet.

III. WARNUNGEN
Entflammbar. Nicht mit offenen Feuerquellen in Berührung 
bringen.
OPTICLEAR® ist nur zur äußeren Anwendung bestimmt. 
Nicht auf offene Wunden oder in Körperöffnungen auftragen. 
Vermeiden Sie Augenkontakt. Anwendung nur bei intakten 
Hautverhältnissen.
Nicht bei Kleinkindern anwenden.
OPTICLEAR® Pflasterkleberentferner ist ein Einpatientenprodukt 
und nur für den einmaligen Gebrauch bestimmt.
Eine Wiederverwendung kann die Funktion beeinträchtigen und 
ist daher nicht zulässig.
Bei auftretenden Hautirritationen (z. B. Rötung, Juckreiz) ist 
das Produkt sofort abzusetzen und ein Arzt aufzusuchen. 
Möglicherweise besteht in diesem Fall eine besondere 
Hautempfindlichkeit oder allergiebedingte Unverträglichkeit.

IV. PRODUKTBESCHREIBUNG
Das grifffeste Vliestuch ist mit einer Reinigungslotion auf Alkoholbasis 
getränkt. 
Kleberückstände von Pflastern werden schnell und schonend von 
der Haut gelöst und aufgenommen. OPTICLEAR® eignet sich 
daher besonders für die Hautreinigung nach dem Entfernen von 
Klebeverbänden/Basisplatten. 

Inhaltsstoffe: Isopropylalcohol, Isopropylpalmitate, Parfum

V. ANLEITUNG
Das Reinigungsvlies mit leichtem Druck unter den Rand des 
Klebeverbandes/der Basisplatte schieben, so dass die enthaltene 
Flüssigkeit zwischen Klebeverband/Basisplatte und Haut gelangen 
kann ➊.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis sich der Klebeverband/die 
Basisplatte komplett atraumatisch von der Haut gelöst hat ➋.
Reinigen Sie anschließend die Haut mit Wasser und trocknen diese 
sorgfältig ab.

VI. RECHTLICHE HINWEISE
Der Hersteller Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH 
übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch eigenmächtige 
Produktänderungen, nicht vom Hersteller durchgeführte Reparaturen 
oder durch unsachgemäße Handhabung, Pflege (Reinigung/ 
Desinfektion) und/oder Aufbewahrung der Produkte entgegen den 
Bestimmungen dieser Gebrauchsanweisung verursacht sind. 
Sollte im Zusammenhang mit diesem Produkt der Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH ein schwerwiegender Vorfall auftreten, 
so ist dies dem Hersteller und der zuständigen Behörde des 
Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/ oder Patient niedergelassen 
ist, zu melden. Produktänderungen seitens des Herstellers bleiben 
jederzeit vorbehalten. OPTIGARD® ist eine in Deutschland und den 
europäischen Mitgliedsstaaten eingetragene Marke der Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln.
OPTICLEAR® ist eine in Deutschland und den europäischen 
Mitgliedsstaaten eingetragene Marke der Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH, Köln.

I. FOREWORD
These instructions are applicable for OPTICLEAR® adhesive remover. 
The instructions for use serve to inform the physician, nursing staff and 
patient/user in order to ensure technically correct handling. Please 
read the instructions for use carefully before using the product 
for the first time!

II. INTENDED USE
OPTICLEAR® is a special wipe for removing remnants of skin adhesi-
ves of all kinds and is suitable in particular around the tracheostoma.

III. WARNINGS
Flammable. Do not bring into contact with open flames.
OPTICLEAR® is intended only for external use. Do not apply on 
open wounds or in body orifices. Avoid contact with the eyes. 
Apply only if the skin is intact.
Do not use on small children.
OPTICLEAR® Adhesive Remover is a single-patient product and 
is intended only for one single use.
Reuse may impair the function and is therefore not permitted. 
Should you experience skin Irritation (e.g. redness, itchiness), 
discontinue the product immediately and consult a physician. 
This may be due to special skin sensitivity or allergy-related 
incompatibility.
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I. PRÉFACE
Ce mode d‘emploi concerne le solvant pour colle à pansement 
OPTICLEAR®. Il est destiné à informer le médecin, le personnel 
soignant et le patient/l’utilisateur afin de garantir l’utilisation correcte du 
dispositif. Lire attentivement le mode d’emploi avant la première 
utilisation du produit !

II. UTILISATION CONFORME
OPTICLEAR® est un chiffon spécial imbibé de solvant destiné à 
enlever les restes de colle de tous types et spécialement adapté à un 
usage autour d‘un orifice trachéal.

III. AVERTISSEMENTS
Inflammable. Éviter tout contact avec des flammes nues.
OPTICLEAR® est uniquement conçu pour un usage externe. Ne 
pas appliquer sur des plaies ouvertes ou dans des cavités du 
corps. Éviter tout contact avec les yeux. Uniquement appliquer 
sur une peau intacte.
Ne pas utiliser sur des enfants en bas âge.
Le solvant pour colle à pansement OPTICLEAR® est un produit 
destiné à un seul patient et uniquement pour un usage unique.
Toute réutilisation peut altérer le fonctionnement et est donc 
interdite.
En cas d‘irritation de la peau (p. ex. rougeurs, démangeaisons), 
enlever immédiatement la compresse et consulter un médecin. Il 
se peut que la peau soit particulièrement sensible ou allergique 
au matériau.

IV. DESCRIPTION DU PRODUIT
Le chiffon non-tissé antiglisse est imbibé d‘une lotion détergente à 
base d‘alcool. 
Il permet de détacher les restes de colle de pansement de la peau 
rapidement et en douceur et de les absorber. OPTICLEAR® convient 
spécialement pour nettoyer la peau après le retrait de pansements 
adhésifs/plaques de base.

Ingrédients: Alcool isopropylique, palmitate d‘isopropyle, parfum

V. INSTRUCTIONS
Enfoncer le non-tissé nettoyant avec une légère pression sous le bord 
du pansement adhésif ou de la plaque de base de manière à ce que le 
liquide contenu puisse pénétrer entre le pansement/la plaque de base 
et la peau ➊.
Répéter l‘opération jusqu‘à ce que le pansement ou la plaque de base 
se détache entièrement de la peau ➋.
Nettoyer la peau à l‘eau et la sécher soigneusement.

VI. MENTIONS LÉGALES
Le fabricant Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH décline 
toute responsabilité en cas de dégâts causés par des modifications 
arbitraires du produit, réparations non exécutées par le fabricant ou 
par une manipulation, un entretien (nettoyage/désinfection) et/ou un 
stockage non conforme aux instructions de ce mode d‘emploi. 
S‘il survient un événement grave en lien avec l‘utilisation de ce produit 
d‘Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, celui-ci doit être 
signalé au fabricant et aux autorités responsables de l‘État membre 
dans lequel l‘utilisateur et/ou le patient est établi.
Sous réserves de modifications sans préavis des produits par le 
fabricant. OPTICLEAR®  est une marque déposée de la société 
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I. PREMESSA
Le presenti istruzioni riguardano la salvietta rimuovi colla di cerotti 
OPTICLEAR®. Le istruzioni per l’uso si propongono di informare il 
medico, il personale paramedico e il paziente/utilizzatore sull’utilizzo 
conforme e sicuro del prodotto. Prima di utilizzare il prodotto per la 
prima volta leggere attentamente le istruzioni per l‘uso!

II. USO PREVISTO
OPTICLEAR® è una speciale salvietta per rimuovere residui di colla di 
qualsiasi tipo rimasti adesi sulla pelle ed è indicata in particolare per 
l‘uso nell‘area peritracheostomica.

III. AVVERTENZE
Infiammabile. Non mettere a contatto con fiamme libere.
OPTICLEAR® è indicata esclusivamente per l‘uso esterno. Non 
applicare su ferite aperte o all‘interno di aperture del corpo. 
Evitare il contatto con gli occhi. Applicare esclusivamente su 
cute intatta.
Non utilizzare nei bambini piccoli.
La salvietta rimuovi colla di cerotti OPTICLEAR® è un prodotto 
monopaziente e monouso.
Il riutilizzo può compromettere il funzionamento, pertanto non è 
ammesso.
Se insorgono irritazioni cutanee (ad es. rossore, prurito) 
interrompere immediatamente l’uso della compressa e consultare 
un medico. In questi casi potrebbe sussistere una particolare 
sensibilità cutanea oppure un’intolleranza allergica.

IV. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
La salvietta in tessuto non tessuto è resistente e imbevuta di una 
lozione detergente a base alcolica. 
La salvietta permette di sciogliere e rimuovere in modo rapido e 
delicato i residui di colla di cerotti dalla pelle. OPTICLEAR® è quindi 
particolarmente indicata per detergere la pelle dopo aver rimosso 
fasciature adesive / piastre base.

Ingredienti: Alcool isopropilico, palmitato di isopropile, profumo

V. ISTRUZIONI PER L‘APPLICAZIONE
Spingere la salvietta in tessuto non tessuto detergente con una leggera 
pressione sotto il bordo della fasciatura adesiva/piastra base in modo 
che il liquido contenuto nel tessuto non tessuto possa penetrare fra la 
fasciatura adesiva/piastra base e la pelle ➊.
Ripetere la procedura finché la fasciatura adesiva/piastra base non si 
stacca in modo completamente atraumatico dalla pelle ➋.
Pulire successivamente la pelle con acqua e asciugarla accuratamente.

VI. AVVERTENZE LEGALI
Il produttore Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH non 
si assume alcuna responsabilità per eventuali danni che siano 
riconducibili a modifiche arbitrarie apportate al prodotto, a riparazioni 
non eseguite dal produttore oppure ad una manipolazione o 
manutenzione (pulizia/disinfezione) impropria e/o a conservazione dei 
prodotti contrariamente alle disposizioni delle presenti istruzioni per 
l‘uso. 
Qualora dovessero verificarsi eventi gravi in relazione a questo 
prodotto di Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, è necessario 
segnalarli al produttore e all‘autorità competente dello Stato membro in 
cui è stabilito o risiede l‘utilizzatore e/o il paziente.
Il produttore si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento 
modifiche al prodotto.  OPTICLEAR®  è un marchio registrato in 
Germania e negli stati membri dell‘Unione Europea da Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Colonia.

PT I. PREFÁCIO
Estas instruções são aplicáveis ao removedor de resíduos de adesivos 
OPTICLEAR®. As instruções de utilização destinam-se à informação 
do médico, do pessoal de enfermagem e do doente/utilizador a 
fim de assegurar o manuseamento correto. Antes de proceder à 
primeira utilização do produto leia atentamente as instruções de 
utilização!

II. UTILIZAÇÃO PARA OS FINS PREVISTOS
OPTICLEAR® é um pano especial para remover resíduos de adesivos 
de qualquer tipo da pele sendo adequado, especialmente, para a 
utilização à volta do traqueostoma.

III. AVISOS
Inflamável. Não deve entrar em contacto com chamas abertas.
OPTICLEAR® destina-se apenas à utilização externa. Não aplicar 
em feridas abertas ou orifícios do corpo. Evite o contacto com os 
olhos. Aplicação apenas se a pele estiver intacta.
Não utilizar em crianças pequenas.
O removedor de resíduos de adesivos OPTICLEAR® é um produto 
que se destina a um único paciente e a uma única utilização.
A reutilização pode prejudicar o funcionamento, sendo, por isso,
inadmissível.
Se a pele apresentar irritações (por exemplo, rubor, prurido), o 
uso do produto deve ser imediatamente interrompido e deve ser 
consultado um médico. Nesse caso, a pele é, possivelmente, 
particularmente sensível ou então existe intolerância devido a 
uma reacção alérgica.

IV. DESCRIÇÃO DO PRODUTO
O pano não-tecido firme ao toque está embebido numa loção de 
limpeza à base de álcool. 
Os resíduos de adesivos são removidos e absorvidos da pele rápida 
e cuidadosamente. OPTICLEAR® é particularmente adequado para a 
limpeza da pele após a remoção de adesivos/ placas base.

Ingredientes: álcool isopropílico, palmitato isopropílico, perfume

V. INSTRUÇÕES
Empurrar o pano de limpeza com uma leve pressão para debaixo do 
bordo do adesivo para que o líquido nele contido possa fazer efeito 
entre o adesivo/ a placa base e a pele ➊.
Repita este processo até o adesivo/ a placa base estar totalmente 
solto sem que a pele tenha sofrido qualquer trauma ➋.
A seguir, limpe a pele com água e seque-a cuidadosamente. 

VI. AVISOS LEGAIS
OO fabricante, a Andreas Fahl Medzintechnik-Vertrieb GmbH, não 
assume qualquer responsabilidade por danos  que resultem de 
alterações arbitrárias dos produtos, reparações não efetuadas pelo 

I. VOORWOORD
Deze gebruiksaanwijzing is bedoeld voor OPTICLEAR® 
Pleisterlijmverwijderaar. De gebruiksaanwijzing dient ter informatie 
van arts, verplegend personeel en patiënt/gebruiker, om een correct 
gebruik te garanderen. Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig 
door voordat u het product voor de eerste keer gebruikt!

II. BEOOGD GEBRUIK
OPTICLEAR® is een speciale doek voor het verwijderen van restanten 
van alle soorten huidlijmen en is bijzonder geschikt voor gebruik 
rondom tracheostoma’s.

III. WAARSCHUWINGEN
Ontvlambaar. Niet blootstellen aan open vuur.
OPTICLEAR® is alleen bedoeld voor uitwendig gebruik. Niet 
aanbrengen op open wonden of in lichaamsopeningen. Vermijd 
contact met de ogen. Gebruik het materiaal alleen als de huid 
intact is.
Niet gebruiken bij baby’s en peuters.
OPTICLEAR® Pleisterlijmverwijderaar is een product voor gebruik 
bij één patiënt en is niet bedoeld om te worden hergebruikt.
Hergebruik kan de werking nadelig beïnvloeden en is daarom niet
toegestaan.
Wanneer er huidirritaties optreden (bijv. rood worden van de 
huid, jeuk), dient u het product direct af te doen en een arts te 
raadplegen. Mogelijk is in dat geval sprake van overgevoeligheid 
van de huid of verdraagt u het product niet als gevolg van een 
allergie.

IV. PRODUCTBESCHRIJVING
Het niet-plakkende vliesdoek is doordrenkt met een reinigingslotion op 
basis van alcohol. 
Restanten van pleisterlijm worden op een snelle en milde manier 
van de huid losgemaakt en opgenomen. OPTICLEAR® is daarom 
heel geschikt voor het reinigen van de huid na het verwijderen van 
kleefverbanden/basisplaten.

Bestanddelen: Isopropylalcohol, isopropylpalmitaat, parfum

V. INSTRUCTIE
Schuif het reinigingsdoekje met lichte druk onder de rand van het 
kleefverband/de basisplaat, zodat de vloeistof uit het doekje tussen het 
kleefverband/de basisplaat en de huid kan komen ➊.
Herhaal deze ingreep tot het kleefverband/de basisplaat helemaal van 
de huid loslaat, zonder letsel te veroorzaken ➋.
Reinig de huid vervolgens met water en droog hem zorgvuldig af.

VI. JURIDISCHE OPMERKINGEN
De fabrikant Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH is  
niet aansprakelijk voor schade  die worden veroorzaakt door 
eigenmachtige productwijzigingen, door reparaties die niet door de 
fabrikant zijn uitgevoerd of door ondeskundig gebruik, verzorging 
(reiniging/desinfectie) en/of opslag van de producten, die ingaan 
tegen de bepalingen in deze gebruiksaanwijzing.  
Mocht er in verband met dit product van Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH een ernstig voorval optreden, dan dient dit te worden 
gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde instantie van de lidstaat 
waar de gebruiker en/ of patiënt gevestigd is.
De fabrikant behoudt zich te allen tijde het recht voor veranderingen 
aan het product aan te brengen. OPTICLEAR®  is een in Duitsland 
en de overige lidstaten van de EU gedeponeerd handelsmerk van 
Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Keulen.

NL

IT

ES I. PRÓLOGO
Las presentes instrucciones son válidas para OPTICLEAR® 
Eliminador de adhesivo de apósitos. Las instrucciones de uso sirven 
para informar al médico, al personal asistencial y al paciente o usuario 
a fin de garantizar un manejo adecuado. ¡Lea detenidamente 
estas instrucciones de uso antes de utilizar por primera vez el 
producto! 

II. USO PREVISTO
OPTICLEAR® es una toallita especial para retirar los restos de 
adhesivo tisular de cualquier tipo y, en particular, es idónea para 
utilizarse alrededor del traqueostoma.

III. ADVERTENCIAS
Inflamable. No poner el producto en contacto con fuentes de 
llama abierta.
OPTICLEAR® está previsto exclusivamente para uso externo. No 
aplicar sobre heridas abiertas ni sobre los orificios corporales. 
Evitar el contacto con los ojos. Aplicar únicamente sobre la piel 
intacta.
No utilizar en los niños pequeños.
Opticlear® Eliminador de adhesivo de apósitos es un producto 
para un solo paciente y de un solo uso.
La reutilización pude alterar el funcionamiento y, por lo tanto, no 

SV I. FÖRORD
Dessa instruktioner gäller för OPTICLEAR® Borttagare av plåsterklister. 
Bruksanvisningen är avsedd som information till läkare, vårdpersonal 
och patient/användare för att säkerställa riktig hantering. Läs noggrant 
igenom bruksanvisningen innan du använder produkten första 
gången!

II. AVSEDD ANVÄNDNING
OPTICLEAR® är en specialduk för att avlägsna rester av hudklister 
av alla slag och är framför allt lämpad för användning i samband med 
trakeostoma.

III. VARNINGAR
Antändbar. Låt inte komma i kontakt med öppen eld.
OPTICLEAR® är endast avsedd för yttre bruk. Använd inte på 
öppna sår eller i kroppsöppningar. Undvik ögonkontakt. Använd 

I. FORORD
Denne vejledning gælder for OPTICLEAR® plasterlimfjerner. 
Brugsanvisningen indeholder informationer for læge, plejepersonale 
og patient/bruger med henblik på, at der sikres en fagligt korrekt 
håndtering. Læs brugsanvisningen omhyggeligt igennem inden 
produktet anvendes første gang!

II. FORMÅLSBESTEMT ANVENDELSE
OPTICLEAR® er et specialklæde til at fjerne alle typer rester af hudlim 
med og er især egnet til at blive anvendt rundt om tracheostomaet.

III. ADVARSLER
Brændbar. Må ikke komme i kontakt med åbne flammekilder.
OPTICLEAR® er kun beregnet til udvortes brug. Må ikke påføres 
åbne sår eller kropsovervågninger. Undgå kontakt med øjnene. 
Må kun anvendes, når huden er intakt.
Må ikke anvendes på småbørn.
OPTICLEAR® plasterlimfjerner er et én-patient-produkt og kun 
beregnet til engangsbrug.
En genanvendelse kan forringe funktionen og er derfor ikke 
tilladt.
Hvis der optræder hudirritationer (fx rødmen, kløe) skal 
anvendelse af produktet straks ophøre og en læge kontaktes. 
I sådanne tilfælde er der muligvis tale om en speciel 
hudoverfølsomhed eller allergibetinget reaktion.

IV. PRODUKTBESKRIVELSE
Det gribefaste vliesklæde er fugtet med en renselotion på alkoholbasis. 
Limrester fra plastre løsnes og opfanges dermed hurtigt og 
hudskånende. OPTICLEAR® er derfor særligt velegnet til hudrensning 
efter fjernelse af klæbeforbindinger/basisplader.

Indholdsstoffer: Isopropylalkohol, isopropylpalmitat, parfume

V. VEJLEDNING
Skub rensevlieset med et let tryk under kanten af klæbeforbindingen/
basispladen, så den indeholdte væske kan komme ind mellem 
klæbeforbindingen/basispladen og huden ➊.
Gentag proceduren, indtil klæbeforbindingen/basispladen har løsnet 
sig helt atraumatisk fra huden ➋.
Rens derefter huden med vand, og tør den grundigt af.

VI. JURIDISKE BEMÆRKNINGER
Producenten Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH påtager sig 
intet ansvar for skader, der er forårsaget af egenmægtige ændringer 
på produktet eller ukorrekt brug, pleje (rengøring/desinfektion) og/eller 
opbevaring af produktet, der skyldes handlinger i modstrid med denne 
brugsanvisning.
Hvis der skulle opstå en alvorlig hændelse i forbindelse med dette 
produkt fra Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb, skal dette meldes 
til producenten og til den ansvarlige myndighed i medlemsstaten, hvor 
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I. ALKUSANAT
Tämä on OPTICLEAR® laastarin liima-aineen poistoliinan käyttöohje. 
Käyttöohje on tarkoitettu lääkäreiden, hoitohenkilökunnan ja 
potilaan/käyttäjän tiedoksi laitteen asianmukaisen käsittelyn 
varmistamiseksi. Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen 
käyttöönottoa!

II. MÄÄRÄYSTENMUKAINEN KÄYTTÖ
OPTICLEAR® -erikoisliina on tarkoitettu kaikentyyppisten ihotarrojen 
jäämien poistoon, ja se sopii erityisesti käyttöön trakeostooman 
ympärillä.

III. VAROITUKSET
Herkästi syttyvä. Ei saa joutua kosketukseen avotulilähteiden 
kanssa.
OPTICLEAR® on tarkoitettu vain ulkoiseen käyttöön. Ei saa 
levittää avohaavoihin tai kehon aukkoihin. Vältettävä joutumista 
silmiin. Käyttö sallittua vain terveellä iholla.
Ei saa käyttää lapsilla.
OPTICLEAR® laastarin liima-aineen poistoliina on kertakäyttötuote, 
joka on tarkoitettu käyttöön yhdellä potilaalla.
Uudelleenkäyttäminen voi heikentää toimintaa eikä se sen vuoksi 
ole sallittua.
Ihoärsytyksen (esim. punerrus, kutina) esiintyessä tuote 
on poistettava heti ja hakeuduttava lääkärinhoitoon. Tässä 
tapauksessa kyseessä on mahdollisesti erityinen ihon herkkyys 
tai allergiasta johtuva soveltumattomuus.
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NO I. FORORD
Denne veiledningen gjelder for OPTICLEAR®-plasterlimfjerner. 
Bruksanvisningen fungerer som informasjon for lege, pleiepersonell og 
pasient/bruker og skal sikre en forskriftsmessig håndtering. Vennligst 
les nøye gjennom bruksanvisningen før du bruker produktet 
første gang!

II. KORREKT BRUK
OPTICLEAR® er en spesialklut som brukes til fjerning av hudlimrester 
av alle typer, og er fremfor alt egnet til bruk i forbindelse med 
trakeostoma.

III. ADVARSLER
Brennbar. Ikke kom i berøring med åpne tennkilder.
OPTICLEAR® er bare beregnet til utvendig bruk. Ikke påfør på 
åpne sår eller i kroppsåpninger. Unngå kontakt med øynene. 
Brukes bare med intakt hud.
Bruk ikke på småbarn.
OPTICLEAR®-plasterlimfjerner er et produkt til bruk på én pasient, 
og bare beregnet på engangsbruk.
Gjenbruk kan nedsette funksjonen og er derfor ikke tillatt.
Hvis det oppstår hudirritasjoner (f.eks. rødhet, kløe), skal bruken 
av produktet straks opphøre og lege må oppsøkes. Det er mulig 
at det i dette tilfellet er snakk om en spesiell hudfølsomhet eller 
allergibetinget reaksjon.

IV. PRODUKTBESKRIVELSE
Den bestandige ullfillen dynkes med en rengjøringsløsning på 
alkoholbasis. 
Limrester fra plaster løsnes og fjernes raskt og skånende fra huden. 
OPTICLEAR® egner seg derfor spesielt for hudrengjøring etter fjerning 
av limbandasjer/grunnplater.

Innholdsstoffer: Isopropylalkohol, isopropylpalmitatt, perfyme.

V. BRUKSANVISNING
Skyv rengjøringsullet med lett trykk under kanten på limbandasjen/
grunnplaten slik at væsken som den inneholder, kan komme inn 
mellom limbandasjen/grunnplaten og huden ➊.
Gjenta prosedyren til limbandasjen/grunnplaten har løsnet fullstendig 
fra huden ➋ uten traumer.
Rengjør huden til slutt med vann, og tørk forsiktig av etterpå.

VI. RETTSLIGE FORHOLD
Produsenten Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH hefter 
ikke for skader som er forårsaket av egenmektige produktendringer, 
reparasjoner som ikke er utført av produsenten eller på grunn av feil 
håndtering, pleie (rengjøring/desinfisering) og/eller oppbevaring av 
produktene som strider mot betingelsene i denne bruksanvisningen.
Hvis det i sammenheng med dette produktet fra Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH skulle opptre en alvorlig hendelse, 
skal dette rapporteres til produsenten og ansvarlige myndigheter i den 
medlemsstaten der brukeren og/eller pasienten bor.
Produsenten forbeholder seg retten til til enhver tid å foreta 
produktendringer.  OPTICLEAR®  er et i Tyskland og medlemsstatene i 
EU registrert merke som tilhører Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, Köln.

I. ΕΙΣΑΓΩΓΉ
Αυτές οι οδηγίες προορίζονται για το μαντηλάκι αφαίρεσης 
συγκολλητικού OPTICLEAR®. Οι οδηγίες χρήσης χρησιμεύουν για 
την ενημέρωση του ιατρού, του νοσηλευτικού προσωπικού και του 
ασθενούς/χρήστη για τη διασφάλιση του σωστού χειρισμού. Πριν από 
την πρώτη χρήση του προϊόντος, παρακαλείστε να διαβάσετε 
προσεκτικά και μέχρι τέλους τις οδηγίες χρήσης!

ΙΙ. ΠΡΟΒΛΕΠΌΜΕΝΗ ΧΡΉΣΗ
Το OPTICLEAR® είναι ένα ειδικό μαντηλάκι για την αφαίρεση των 
υπολειμμάτων των συγκολλητικών δέρματος όλων των τύπων και είναι 
κατάλληλο για χρήση ειδικά γύρω από την τραχειοστομία.

III. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ
Εύφλεκτο. Να μην έρχεται σε επαφή με ανοιχτή φλόγα.
Το OPTICLEAR® προορίζεται μόνο για εξωτερική χρήση. Να μην 
εφαρμόζεται σε ανοιχτά τραύματα ή σε σωματικές κοιλότητες. 
Αποφεύγετε την επαφή με τα μάτια. Να χρησιμοποιείται μόνο σε 
άθικτο δέρμα.
Να μη χρησιμοποιείται σε μικρά παιδιά.
ΤΟ OPTICLEAR® είναι προϊόν που προορίζεται για ένα μόνο 
ασθενή και για μία μόνο χρήση.
Η επαναληπτική χρήση μπορεί να επηρεάσει αρνητικά τη 
λειτουργία και επομένως δεν επιτρέπεται.
Μη χρησιμοποιείτε λιπαρές κρέμες! Σε αυτήν την περίπτωση δεν 
διασφαλίζεται η ασφαλής συγκράτηση του Tape.

IV. ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
Το μαντηλάκι είναι κατασκευασμένο από αντιολισθητικό μη υφασμένο 
υλικό (φλις) και είναι εμποτισμένο με μια λοσιόν καθαρισμού με βάση 
το οινόπνευμα. 
Τα υπολείμματα των συγκολλητικών διαλύονται γρήγορα και απαλά 
από το δέρμα και απορροφούνται. Το OPTICLEAR® είναι ως εκ 
τούτου ιδιαίτερα κατάλληλο για τον καθαρισμό του δέρματος μετά την 
αφαίρεση αυτοκόλλητων τσιρότων / πλακών βάσης.

Συστατικά: ισοπροπυλική αλκοόλη, παλμιτικό ισοπροπύλιο, άρωμα

V. ΟΔΗΓΊΕΣ
Ασκώντας απαλή πίεση, ωθήστε το καθαριστικό μαντηλάκι κάτω από 
την άκρη του αυτοκόλλητου τσιρότου / πλάκας βάσης, προκειμένου 
να επιτρέψετε στο υγρό που περιέχει να διεισδύσει μεταξύ του 
αυτοκόλλητου τσιρότου / πλάκας βάσης και του δέρματος ➊.
Επαναλάβετε τη διαδικασία μέχρι το αυτοκόλλητο τσιρότο / πλάκα 
βάσης να αποκολληθεί τελείως και με ατραυματικό τρόπο από το 
δέρμα ➋.
Στη συνέχεια, καθαρίστε το δέρμα με νερό και στεγνώστε το προσεκτικά.

VI. ΝΟΜΙΚΈΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ
Ο κατασκευαστής Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH 
δεν αποδέχεται καμία ευθύνη για ζημιές προκαλούμενες από μη 
εγκεκριμένες τροποποιήσεις του προϊόντος, από επισκευές που δεν 
έχουν πραγματοποιηθεί από τον κατασκευαστή, ή από ακατάλληλη 
μεταχείριση, φροντίδα (καθαρισμός/απολύμανση) ή/και αποθήκευση 
των προϊόντων κατά παραβίαση των προβλεπόμενων στις παρούσες 
οδηγίες χρήσης. 
Σε περίπτωση που προκύψει κάποιο σοβαρό συμβάν σε σύνδεση με 
αυτήν τη συσκευή της Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, 
αυτό πρέπει να αναφερθεί στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή 
του κράτους μέλους στο οποίο βρίσκεται ο χρήστης ή/και ο ασθενής.
Ο κατασκευαστής διατηρεί ανά πάσα στιγμή το δικαίωμα τροποποίησης 
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I. ÖNSÖZ
Bu kılavuz OPTICLEAR® bant yapışkanı sökücü için geçerlidir. 
Kullanım kılavuzu, ürünün doğru kullanmasını sağlamak için, doktor, 
bakım personeli ve hasta/kullanıcıyı bilgilendirme amaçlıdır. Lütfen 
ürünü ilk kez kullanmadan önce kullanma talimatlarını dikkatle 
okuyunuz!

II. AMACA UYGUN KULLANIM
OPTICLEAR® deriye yapıştırılan her türlü yapışkan kalıntısını çıkarma 
amacıyla kullanılan özel bir bezdir ve özellikle trakeostoma çevresinde 
kullanılmaya uygundur.

III. UYARILAR
Alev alıcı. Açık tutuşturucu kaynaklara temas ettirmeyin.
OPTICLEAR® yalnızca harici uygulama için tasarlanmıştır. Açık 
yaraların veya orifislerin üzerine sürmeyin. Gözlere temas 
ettirmekten kaçının. Yalnızca derinin sağlam olduğu şartlarda 
kullanın.
Küçük çocuklarda uygulamayın.
OPTICLEAR® bant yapışkanı sökücü tek hastaya mahsus ve tek 
kullanımlık bir üründür.
Tekrar kullanılması fonksiyonu olumsuz etkiler ve bu nedenle izin
verilmemektedir.
Ciltte tahriş (örn. kızarıklık, kaşıntı) meydana gelmesi durumunda 
ürün hemen çıkarılmalı ve bir doktora başvurulmalıdır. Bu gibi 
durumda özel bir cilt hassasiyeti veya alerji kaynaklı rahatsızlık 
olasılığı söz konusu olabilir.

IV. ÜRÜN TANIMI
Dokusuz kumaştan imal edilmiş, sıkı tutunum özellikli beze alkol esaslı 
bir temizleme losyonu emdirilmiştir. 
Bant yapışkanı kalıntıları hızlı ve nazik bir şekilde deriden ayrılır ve 
emilir. Bu nedenle OPTICLEAR® özellikle yapışkanlı sargılar/altlıklar 
çıkarıldıktan sonraki deri temizliği için uygundur.

İçindekiler: İzopropil alkol, izopropil palmitat, parfüm

V. UYGULANIŞI
Dokusuz temizleme bezini hafifçe bastırarak yapışkanlı sargının/
altlığın kenarından altına doğru sürün ve içerdiği sıvının yapışkanlı 
sargı/altlık ile derinin arasına işlemesini sağlayın ➊.
Yapışkanlı sargı/altlık atravmatik bir şekilde tümüyle deriden 
ayrılıncaya kadar işlemi tekrarlayın ➋.
Ardından deriyi suyla temizleyin ve özenle kurulayın.

VI. YASAL BILGI VE UYARILAR
Üretici firma Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ürün üzerinde 
yapılan yetkisiz değişikliklerden, üretici tarafından gerçekleştirilmeyen 
onarımlardan veya ürünlerin bu kullanma talimatındaki hükümlere 
aykırı olarak gerektiği gibi kullanılmaması, bakılmaması (temizleme/
dezenfeksiyon) ve/veya muhafaza edilmemesinden kaynaklanan 
hasarlar için (özellikle fonksiyon arızaları, yaralanmalar, enfeksiyonlar 
ve/veya diğer komplikasyonlar veya istenmeyen olaylar) sorumluluk 
kabul etmez. 
Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH‘nin bu ürünü ile ilgili ciddi 
bir olay meydana gelirse, bu durum üreticiye ve kullanıcının ve/veya 
hastanın bulunduğu Üye Devletin yetkili makamına bildirilmelidir.
Üretici ürünlerde herhangi bir zamanda değişiklik yapma hakkını 
saklı tutar.  OPTICLEAR® , merkezi Köln’de bulunan Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH kuruluşunun Almanya‘da ve Avrupa 
Birliği üyesi ülkelerde tescilli bir ticari markasıdır.

TR

IV. PRODUCT DESCRIPTION
The non-woven wipe, which can be gripped without slipping, is soaked 
with an alcohol-base cleaning lotion. 
Remnants of adhesives are quickly and gently removed from the 
skin and absorbed. OPTICLEAR® is therefore particularly suitable for 
cleaning the skin after adhesive plasters/base plates have been 
removed.

Ingredients: Isopropylalcohol, Isopropylpalmitate, Parfum 

V. INSTRUCTIONS
Using gentle pressure, push the cleaning wipe under the edge of the 
adhesive plaster/base plate, to allow the fluid it contains to penetrate 
between the adhesive plaster/base plate and the skin ➊.
Repeat the process until the adhesive plaster/base plate has become 
completely detached harmlessly from the skin ➋.
Thereupon clean the skin with water and dry it carefully.

VI. LEGAL NOTICES
The manufacturer Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH will 
not accept any liability for damages caused by unauthorised product 
alterations, by repairs not performed by the manufacturer or by 
improper handling, care (cleaning/disinfection) and/or storage of the 
products in violation of the provisions of these instructions for use. 
Should a serious adverse event occur in connection with this product 
of Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, this is to be reported 
to the manufacturer and the competent authority of the Member State 
in which the user and/or patient are domiciled.
Product specifications described herein are subject to change without 
notice. OPTICLEAR® is a trademark and brand of Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Cologne registered in Germany and 
the EU member states.

endast på oskadad hud.
Använd inte på småbarn.
OPTICLEAR® Borttagare av plåsterklister är avsedd för en patient 
och får inte återanvändas.
Återanvändning kan försämra funktionen och är därför inte 
tillåten.
Vid hudirritationer (t.ex. rodnad, klåda) ska produkten omedelbart 
tas bort och läkare kontaktas. Eventuellt rör det sig om en särskild 
hudöverkänslighet eller en allergisk reaktion.

IV. PRODUKTBESKRIVNING
Den lättfuktade fiberduken är indränkt i en alkoholbaserad 
rengöringslotion. 
Klisterrester från plåster lossas lätt och skonsamt från huden och fastnar 
i duken. OPTICLEAR® passar därför särskilt bra för hudrengöring efter 
att självhäftande förband/basplattor avlägsnats.

Innehållsämnen: isopropylalkohol, isopropylpalmitat, parfym

V. INSTRUKTIONER
Skjut in rengöringsduken med lätt tryck under kanten på förbandet eller 
basplattan, så att vätskan kan komma åt mellan förbandet/basplattan 
och huden ➊.
Upprepa detta förfarande tills det självhäftande förbandet/basplattan 
helt atraumatiskt har lossat från huden ➋.
Rengör därefter huden med vatten och torka av noga.

VI. JURIDISK INFORMATION
Tillverkaren Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ansvarar inte 
för skador  som orsakats av otillåtna produktändringar, av reparationer 
som utförts av andra än tillverkaren eller av icke fackmannamässig 
användning, skötsel (rengöring/desinficering) och/eller förvaring av 
produkterna som strider mot instruktionerna i denna bruksanvisning.
Om en allvarlig incident uppkommer i samband med denna produkt 
från Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, ska detta 
anmälas till tillverkaren och behörig myndighet i den medlemsstat där 
användaren och/eller patienten är bosatt.
Tillverkaren förbehåller sig rätten till förändringar av produkten.  
OPTICLEAR®  är ett i Tyskland och EU inregistrerat varumärke som 
ägs av Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln.

está permitida. 
Si aparecen irritaciones cutáneas (p. ej. eritema, prurito) se 
debe interrumpir inmediatamente la aplicación de la compresa 
y consultar a un médico. En estos casos puede existir una 
sensibilidad cutánea especial o una intolerancia causada por una 
reacción alérgica.

IV. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
La toallita de fieltro firme al tacto viene empapada en una loción 
limpiadora de base alcohólica. 
Con ella los restos de adhesivo de los apósitos se despegan y 
recogen rápidamente de forma suave. Por ello, OPTICLEAR® es 
especialmente adecuado para la limpieza de la piel después de retirar 
apósitos adhesivos o placas base.

Ingredientes: Alcohol isopropílico, palmitato de isopropilo, perfume

V. INSTRUCCIONES
Deslizar el fieltro de limpieza ejerciendo una ligera presión por debajo 
del borde del apósito adhesivo o de la placa base, de forma que el 
líquido que contiene pueda penetrar entre el apósito adhesivo o la 
placa base y la piel ➊.
Repita la operación hasta que el apósito adhesivo o la placa base se 
haya despegado completamente de la piel de forma atraumática ➋.
A continuación, limpie la piel con agua y séquela cuidadosamente.

VI. AVISO LEGAL
El fabricante Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH no se 
responsabiliza de los posibles daños  derivados de modificaciones 
no autorizadas en el producto, de reparaciones no realizadas 
por el fabricante o de la manipulación, la conservación (limpieza/
desinfección) y/o el almacenamiento no adecuados de los productos 
en contra de lo indicado en estas instrucciones de uso. 
En caso de que se produzca un incidente grave en relación 
con este producto de Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, se deberá informar de ello al fabricante y a la autoridad 
competente del estado miembro en el que reside el usuario o el paciente. 
El fabricante se reserva el derecho a modificar los productos en 
cualquier momento.  OPTICLEAR®  es una marca registrada en 
Alemania y en los estados miembro europeos de Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Colonia.

IV. TUOTEKUVAUS
Vankka kuituliina on kostutettu alkoholipohjaisella puhdistusvoiteella. 
Laastareiden tarrajäämät irtoavat ja imeytyvät nopeasti ja 
hellävaraisesti iholta. OPTICLEAR® sopii erityisesti ihon puhdistukseen 
tarrasiteiden ja aluslevyjen poistamisen jälkeen.

Ainesosat: Isopropyylialkoholi, isopropyylipalmitaatti, hajuste

V. OHJE
Työnnä puhdistusliinaa kevyesti painaen tarrasiteen/aluslevyn reunan 
alle, jotta liinan sisältämä neste leviää tarrasiteen/aluslevyn ja ihon 
väliin ➊.
Toista toimenpide, kunnes tarraside/aluslevy on kokonaan ja 
hellävaraisesti irronnut iholta ➋.
Puhdista iho sen jälkeen vedellä ja kuivaa huolellisesti.

VI. OIKEUDELLISIA TIETOJA
Valmistaja Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ei vastaa 
vahingoista,  jotka johtuvat tuotteeseen omavaltaisesti tehdyistä 
muutoksista, muiden tahojen kuin valmistajan tekemistä korjauksista 
tai asiattomasta käsittelystä, hoidosta (puhdistuksesta/desinfioinnista) 
ja/tai tuotteiden säilyttämisestä tämän käyttöohjeen määräysten 
mukaisesti. 
Jos tämän Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH -yrityksen 
tuotteen yhteydessä ilmenee vakava vaaratilanne, siitä on ilmoitettava 
valmistajalle sekä vastaavalle viranomaiselle siinä jäsenvaltiossa, 
jossa käyttäjä ja/tai potilas asuu.
Valmistaja pidättää oikeuden tuotemuutoksiin.  OPTICLEAR®  on 
Saksassa ja Euroopan unionin jäsenmaissa rekisteröity Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH:n (Köln) tavaramerkki.

HU I. ELŐSZÓ
Ez az útmutató az OPTICLEAR® flastromragasztó-eltávolítóra 
érvényes. A használati utasítás információt szolgáltat az orvos, az 
ápolószemélyzet és a beteg vagy a felhasználó számára, a szakszerű 
használat biztosítása érdekében. Kérjük, gondosan olvassa végig a 
használati útmutatót a termék első alkalmazása előtt!

II. RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
Az OPTICLEAR® speciális kendő mindenfajta bőrragasztó-maradvány 
eltávolítására szolgál, és mindenekelőtt alkalmas tracheostoma körüli 
területen való használatra.

III. FIGYELMEZTETÉSEK
Lobbanékony. Tilos tűzforrásokkal érintkezésbe hozni.
Az OPTICLEAR® csak külsőleg alkalmazható. Tilos felvinni nyílt 
sebekre vagy testnyílásokban alkalmazni. Kerülje a szemmel 
való érintkezést. Csak sértetlen bőrre alkalmazandó.
Tilos kisgyermekeknél alkalmazni.
AZ OPTICLEAR® flastromragasztó-eltávolító egyetlen betegen 
használható termék és csak egyszeri használatra alkalmas.
Az ismételt felhasználás befolyásolhatja a funkcionalitást, és 
ezáltal nem megengedhető.
Bőrirritáció (pl. kivörösödés, viszketés) fellépése esetén 
a terméket azonnal le kell venni és orvoshoz kell fordulni. 
Lehetséges, hogy ebben az esetben rendkívüli bőrérzékenység, 

Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Cologne, en Allemagne 
et dans les pays membres de la communauté européenne.

fabricante ou da utilização, manutenção (limpeza/desinfeção) e/ou 
conservação dos produtos não conformes com estas instruções de 
utilização.
Caso ocorra um incidente grave relacionado com este produto 
da Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, este deve ser 
comunicado ao fabricante e à autoridade competente do Estado-
Membro no qual o utilizador e/ou o paciente está estabelecido.
O fabricante reserva-se o direito de efectuar alterações no produto.  
OPTICLEAR®  é uma marca da Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, Colónia, registada na Alemanha e nos Estados-membros da 
Europa.

brugeren/patienten opholder sig.
Producenten forbeholder sig ret til, til enhver tid at foretage 
produktændringer.  OPTICLEAR®  er et registreret varemærke 
i Tyskland og EU-medlemslandene tilhørende Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln.

του προϊόντος.  Το OPTICLEAR®  είναι στη Γερμανία και στα κράτη 
μέλη της ΕΕ σήμα κατατεθέν της Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, Kολωνία.
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I. はじめに
この取扱説明書は OPTICLEAR® 絆創膏リムーバーに関するもの
です。 この取扱説明書には医師、看護士、および患者/使用者が
製品を正しく扱うために必要な情報が記載されています。 本製品
を初めて使用する前に、必ずこの取扱説明書を注意深くお読みく
ださい。

II. 用途に即した使用
OPTICLEAR® は、あらゆるタイプの皮膚接着剤を取り除くため
の特殊布であり、とりわけ気管切開部周辺での使用に適していま
す。

III. 警告
可燃性。 火気に近づけないでください。
OPTICLEAR® は外用以外には使用しないでください。また、開
いた傷口や身体の開口部には塗布しないでください。 目に入らな
いように注意し、 肌に異常がある場合は使用しないでください。
小さいお子様には使用できません。
OPTICLEAR® 絆創膏リムーバーは、使い捨ての単一患者用医療製
品です。
再使用は機能を損なうことがありますので、禁じられています。
„ 皮 膚 へ の 刺 激 （ 発 赤 、 か ゆ み 刺 激 な ど ） が 現
れ た ら 、 本 製 品 を た だ ち に 取 り 外 し 、 医 師 の 診 
察 を 受 け て く だ さ い 。 こ の 場 合 に は お そ ら く 、
特 に 皮 膚 が 敏 感 で あ る か 、 ま た は ア レ ル ギ ー 
に起因する不適合があります。“

IV. 製品説明
アルコールベースの洗浄ローションに浸された、手に持った際に
すべらない不織布です。 
絆創膏の接着剤残留物を素早くかつやさしく肌から取り除き、吸
収するので、 OPTICLEAR® は絆創膏／ベースプレートを取った後
の肌の洗浄に特に適しています。

成分: イソプロピルアルコール、イソプロピル パルミテート、香料

V. 取り扱いについて
洗浄用フリースを軽く押して絆創膏／ベースプレートの端の下に
入れ、含まれている液体が絆創膏／ベースプレートと肌の間に入
れるようにします ➊。
絆創膏／ベースプレートが力を加えなくても肌から剥がれるま
で、このプロセスを繰り返します ➋。
次に水で肌を入念に洗浄し、水分を拭き取ります。

VI. 法律上の表示
製造元であるANDREAS FAHL MEDIZINTECHNIK-VERTRIEB 
GMBH は、使用者が自ら製品に加えた変更、製造元により行わ
れなかった修理、不適切な使用、手入れ（クリーニング／滅菌処
理）、あるいは取扱説明書の規定に反する製品の保管による損害 
に対し、一切の責任を負いかねます。
ANDREAS FAHL MEDIZINTECHNIK-VERTRIEB GMBHの製品と関
連して重大な事故が起きた場合には、製造元と使用者あるいは患
者が定住する加盟国の関係当局に対し、報告しなければなりませ
ん。
製 造 元 は 予 告 な し に 製 品 を 変 更 す る こ と が あ り ま

1. مقدمة
يسري هذا الدليل على ®OPTICLEAR مزيل المادة اللاصقة الناجمة عن البلاستر. 
للمرضى  وكذلك  التمريض  ولطاقم  للأطباء  معلومات  الاستعمال  دليل  يقدم 
والمستخدمين وذلك لضمان الاستعمال السليم. يرجى قراءة إرشادات الاستعمال 

بعناية قبل استخدام المنتج لأول مرة!

2. الاستخدام تبعاً للتعليمات
®OPTICLEAR هو منديل خاص لإزالة الآثار المتبقية على الجلد من المواد اللاصقة 

بجميع أنواعها وهو مناسب في المقام الأول للاستخدام حول فتحة الرغامي.

3. تحذيرات
قابل للاشتعال. يجب عدم تعريضها لمصادر النار المفتوحة.

على  وضعه  عدم  يجب  فقط.  الخارجي  للاستخدام  مخصص   OPTICLEAR®

الجروح المفتوحة أو فتحات الجسم. تجنب ملامسته للعين. يستخدم قط في حالات 
الجلد السليم.

لا يستخدم لدى الأطفال الصغار.
®OPTICLEAR مزيل المادة اللاصقة الناجمة عن البلاستر هو منتج لمريض واحد 

ومخصص للاستخدام مرة واحدة فقط.
في حالة حدوث هياج للجلد ( على سبيل المثال إحمرار، الميل للهرش) يجب 

التوقف مباشرة عن استخدام المنتج وزيارة الطبيب. من المحتمل في هذه الحالة 
وجود حساسية خاصة للجلد أو عدم تحمل المنتج نتيجة حساسية.

4. وصف المنتج
المنديل النسيج الغير أملس مشبع بلثيون تنظيف على أساس كحولي. 

الأثار المتبقية من المادة اللاصقة يتم تحليلها وأمتصاصها بسرعة وبشكل يحافظ على 
الجلد. لذلك تتناسب مناديل ®OPTICLEAR على الأخص لتنظيف الجلد بعد نزع 

الأربطة اللاصقة / الشرائح الأساسية. 

المكونات: إيزوبروبانول، إيزوبروبيل بالميتات، عطر

5. طريقة الاستخدام
أدفع منديل التنظيف بالضغط الخفيف تحت حافة الرباط اللاصق/الشريحة الأساسية، 
بحيث يمكن أن يصل السائل الذي يتضمنه بين الالرباط اللاصقة/الشريحة الأساسية 

وبين الجلد ➊.
كرر هذا الإجراء حتى ينفصل الرباط اللاصق/الشريحة الأساسية تماماً عن الجلد 

بدون آلام ➋.
عقب ذلك قم بتنظيف الجلد بالماء ثم جففه بدقة.

6.  إرشادات قانونية
ا يتحمل المُنتج وهو شركة Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH أي 

مسؤولية عن الأضرار )وبخاصة حالات عدم كفاءة الأداء أو الإصابات أو العدوى و/أو أي 
مضاعفات أخرى أو أي حوادث أخرى غير مرغوب فيها( ترجع إلى قيامك بإجراء تغييرات 

على المنتج، أو إلى القيام بإصلاحات لم تتم من قبل الشركة المصُنعة أو الاستخدام أو 
العناية )التنظيف/التعقيم( و/أو حفظ المنتجات على نحو مخالف للبنود الواردة في دليل 

الاستعمال هذا.

 Andreas Fahl في حالة حدوث أمر خطير يتعلق بهذا المنتج الذي تقدمه شركة
Medizintechnik-Vertrieb GmbH فينبغي إعلام الجهة الصانعة والهيئة المختصة 

الموجودة بالدولة العضو التي يقيم فيها المستخدم و/أو المريض.

 تحتفظ الشركة المنتجة لنفسها بحق إجراء تعديلات على المنتج في أي وقت. ، كولونيا.
 OPTICLEAR®  هي علامة تجارية مسجلة في ألمانيا والدول الأعضاء في الاتحاد 

Andreas Fahl Medizintechnik Vertrieb GmbH الأوروبي لصالح شركة
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SK I. PREDSLOV
Tento návod platí pre odstraňovač náplastí OPTICLEAR®. Návod 
na použitie slúži pre informáciu lekára, ošetrujúceho personálu a 
pacienta/používateľa pre zabezpečenie odbornej manipulácie.  Pred 
prvým použitím výrobku si dôkladne prečítajte pokyny na jeho 
použitie!

II. POUŽÍVANIE V SÚLADE S URČENÝM ÚČELOM
OPTICLEAR® je špeciálne rúško pre odstránenie zvyškov kožných 
lepidiel a je vhodné predovšetkým pre použitie okolo tracheostomy.

III. VAROVANIA
Zápalné. Nesmie prísť do styku so zdrojmi otvoreného ohňa.
OPTICLEAR® je určený len pre použitie zvonku. Nenanášajte 
na otvorené rany alebo telové otvory. Vyvarujte sa kontaktu s 
očami. Použitie len na kožu v neporušenom stave. Neaplikujte 
u malých detí.
Odstraňovač náplasťových lepidiel OPTICLEAR® je zdravotná 
pomôcka určená len pre jedného pacienta a iba pre jednorazové 
použitie.
Opakovaným používaním sa môže obmedziť funkčnosť, a preto 
nie je prípustné.
V prípade vzniku podráždení pokožky (napr. začervenanie, 
svrbenie) musí byť používanie výrobku ihneď prerušené a je 
potrebné vyhľadať lekársku pomoc. Je možné, že v takomto 
prípade sa prejavila mimoriadna citlivosť pokožky alebo 
alergicky podmienená neznášanlivosť.

IV. POPIS VÝROBKU
Pevné rúško z rúna je navlhčené čistiacou emulziou na báze alkoholu. 
Zvyšky lepidla z náplastí sa z kože rýchlo uvoľnia a prijmú. 
Preto sa OPTICLEAR® zvlášť hodí pre čistenie kože po odstránení 
náplasťových obväzov/základných lamiel. 

Obsahové látky: izopropylalkohol, izopropylpalmitát, parfum

V. NÁVOD
Čistiace rúno zasuňte pomocou ľahkého tlaku pod okraj lepiaceho 
obväzu/základnej lamely tak, aby obsiahnutá tekutina sa mohla 
dostať medzi lepiaci obväz/základnú lamelu a kožu ➊. 
Opakujte tento postup dovtedy, kým sa lepiaci obväz/základná lamela 
celkom bezbolestne uvoľní od kože ➋.
Nadväzne kožu opláchnite vodou a dôkladne osušte.

VI. PRÁVNE OZNÁMENIA
Výrobca Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nepreberá 
žiadnu záruku za škody , ktoré vyplývajú zo svojvoľných úprav výrobku, 
opráv nevykonaných výrobcom alebo nenáležitého používania, 
starostlivosti (čistenia/dezinfekcie) a/alebo manipulácie bez dodržania 
ustanovení tohto návodu na použitie.  

SL I. UVOD
To so navodila za odstranjevalec lepila za obliž OPTICLEAR®. 
Navodila za uporabo vsebujejo informacije za zdravnike, negovalce 
in pacienta/uporabnika ter zagotavljajo pravilno uporabo. Pred prvo 
uporabo pripomočka pozorno preberite navodila za uporabo!

II. PRAVILNA UPORABA
OPTICLEAR® je posebna krpa za odstranjevanje ostankov lepil za 
kožo vseh vrst in se uporablja za območje okrog traheostome.

III. OPOZORILA
Vnetljivo. Ne sme priti v stik z odprtim plamenom.
OPTICLEAR® je namenjen le za zunanjo uporabo. Ne nanašajte 
na odprte rane ali v telesne odprtine. Izogibajte se stiku z očmi. 
Uporaba samo pri brezhibni koži.
Ni za uporabo pri majhnih otrocih.
Odstranjevalec lepila za obliž OPTICLEAR® je izdelek, namenjen 
enemu bolniku in le za enkratno uporabo.
Ponovna uporaba lahko negativno vpliva na delovanje in zato ni
dopustna.
Če pride do draženj kože (npr. rdečica, srbenje), morate izdelek 
takoj sneti in obiskati zdravnika. Mogoče gre v tem primeru za 
posebno občutljivost kože ali alergijo.

IV. OPIS PRIPOMOČKA
Krpica z dobrim oprijemom iz flisa je napojena s čistilno raztopino na 
alkoholni osnovi. 
Ostanki lepila obližev se hitro in koži prijazno raztopijo in odstranijo. 
OPTICLEAR® je zato posebej primeren za čiščenje kože po 
odstranjevanju lepilnih ovojev oz. osnovnih ploščic.

Sestavine: Izopropilalkohol, izopropilpalmitat, parfum

V. NAVODILA
Čistilno krpico z rahlim pritiskom potisnite pod rob lepilnega ovoja oz. 
osnovno ploščico, tako da tekočina iz krpe pride med lepilni ovoj oz. 
osnovno ploščico in kožo ➊.
Ponovite postopek, dokler lepilni ovoj oz. osnovna ploščica samodejno 
ne odstopi s kože ➋.
Nato očistite kožo z vodo in jo skrbno osušite.

VI. PRAVNI NAPOTKI
Proizvajalec Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ne 
prevzema jamstva za škodo , ki nastane zaradi samovoljnega 
spreminjanja pripomočka, popravil, ki jih ni izvedel proizvajalec, 
ali zaradi nepravilnega rokovanja z izdelkom, nepravilne nege 
(čiščenje/dezinfekcija) in/ali shranjevanja izdelka, ki niso skladni 
s temi navodili za uporabo.
Če v povezavi s tem izdelkom družbe Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH pride do hujšega dogodka, je treba o njem poročati 
proizvajalcu in pristojnemu organu države članice, kjer uporabnik 
in/ali pacient stanuje.
Proizvajalec si pridržuje pravico do sprememb proizvoda.  
OPTICLEAR®  je v Nemčiji in drugih državah članicah EU 
registrirana znamka podjetja Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH, Köln.

RO I. INTRODUCERE
Aceste instrucțiuni sunt valabile pentru dizolvantul adezivului 
de plasture OPTICLEAR®. Instrucţiunile de utilizare servesc la 
informarea medicului, a personalului de îngrijire şi a pacientului/
utilizatorului pentru a asigura manipularea adecvată. Citiţi vă rog 
cu atenţie instrucţiunile de utilizare înainte de prima utilizare a 
produsului!

II. UTILIZAREA CONFORM DESTINAŢIEI
OPTICLEAR® este un șervețel special pentru îndepărtarea 
reziduurilor de adeziv de piele de orice fel și este adecvat mai ales 
pentru utilizare în jurul traheostomei.

III. AVERTISMENTE
Inflamabil. Nu aduceți în contact cu sursele deschise de foc.
OPTICLEAR® este destinat doar pentru utilizare externă. 
Nu aplicați pe răni deschise sau în orificiile corpului. Evitați 
contactul cu ochii. Utilizați doar pe pielea intactă.
Nu utilizați la copiii mici.
Dizolvantul adezivului de plasture OPTICLEAR® este un produs 
pentru un singur pacient și este destinat doar unei singure 
utilizări. 
Reutilizarea poate afecta funcționarea și de aceea nu este 
permisă.
În cazul apariției unor iritații ale pielii (de ex. înroșire, prurit), 

SR

I. PREDGOVOR
Ove upute vrijede za OPTICLEAR® sredstvo za uklanjanje ljepila 
od flastera. Njihova namjena je pružanje informacija liječnicima, 
osoblju za njegu i pacijentima/korisnicima, čime se osigurava stručno 
rukovanje proizvodom. Prije prve primjene ovog proizvoda 
pozorno pročitajte ove upute za uporabu!

II. NAMJENSKA UPORABA
OPTICLEAR® je specijalna maramica za uklanjanje s kože svih 
vrsta ljepila. Prije svega je prikladna za primjenu u području oko 
traheostome.

III. UPOZORENJA
Zapaljivo. Ne smije doći u dodir s otvorenim izvorima plamena.
OPTICLEAR® je namijenjen isključivo za vanjsku primjenu. Ne 
smije se nanositi na otvorene rane ili u tjelesne otvore. Izbjegavajte 
kontakt s očima. Primjena samo na neoštećenoj koži.
Ne primjenjivati kod male djece.
OPTICLEAR® sredstvo za uklanjanje ljepila od flastera je 
proizvod za jednokratnu uporabu samo kod jednog pacijenta.
Višekratna uporaba negativno utječe na funkciju i stoga nije 
dopuštena. 
U slučaju pojave kožnih iritacija (npr. crvenila, svraba) proizvod 
smjesta uklonite i obratite se liječniku. Moguća je izrazita 
osjetljivost kože ili nepodnošljivost prouzročena alergijskom 
reakcijom.

IV. OPIS PROIZVODA
Maramica od čvrstog materijala natopljena je losionom za čišćenje 
na bazi alkohola. 
Njome, brzo i bez iritacija, s kože možete skinuti ostatke ljepila nakon 
uklanjanja flastera. OPTICLEAR® je osobito prikladan za čišćenje 
kože nakon uklanjanja ljepljivih zavoja/temeljnih pločica.

Sastav: Izopropil-alkohol, izopropil palmitat, parfem

V. UPUTE
Maramicu za čišćenje lagano pritišćući uvucite ispod ruba ljepljivog 
zavoja/temeljne pločice, tako da u njoj sadržana tekućina može 
prodrijeti između ljepljivog zavoja/temeljne pločice i kože ➊.
Ponavljajte postupak dok se ljepljivi zavoj/temeljna pločica potpuno 
atraumatski ne skine s kože ➋.
Potom kožu operite vodom i brižljivo je osušite.

VI. PRAVNE NAPOMENE
Proizvođač Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ne preuzima 
odgovornost za štete prouzročene neovlaštenim izmjenama na 
proizvodu, popravcima koje nije izvršio sam proizvođač ili nestručnim 
rukovanjem, njegom (čišćenjem/dezinfekcijom) i/ili pohranom 
proizvoda, u suprotnosti s preporukama ovih uputa za uporabu. 
Ako u svezi s ovim proizvodom proizvođača Andreas 
Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nastupi ozbiljan štetni 
događaj, to se mora prijaviti proizvođaču i nadležnom tijelu 
države članice u kojoj korisnik i/ili pacijent ima prebivalište.
Proizvođač pridržava pravo na nenajavljene izmjene proizvoda.  
OPTICLEAR®  je u SR Njemačkoj i drugim državama, članicama EU, 
zaštićena robna marka tvrtke Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, iz Kelna.

I. ПРЕДГОВОР
Тази инструкция е валидна за OPTICLEAR® за отстраняване 
на залепващи покрития. Предназначени са за информация на 
лекари, медицински персонал и пациенти/потребители, с цел 
осигуряване на професионална работа. Моля преди първата 
употреба на продукта внимателно прочетете инструкциите 
за употреба!

II. ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
OPTICLEAR® е специална кърпичка за отстраняване на 
остатъците от всякакъв вид залепващи покрития и особено за 
употреба около трахеостомата.

III. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Запалими. Да се пази от допир до открит огън.
OPTICLEAR® са предназначени само за външно приложение. 
Да не се поставят върху открити рани и телесни отвори. 
Избягвайте контакт с очите. Използвайте само върху 
незасегната кожа.
Да не се използва при малки деца.
OPTICLEAR® за отстраняване на залепващи покрития е 
продукт, предназначен за един пациент и за еднократна 
употреба.
Повторна употреба може да наруши функцията и затова не 
е разрешена.
При възникващи раздразнения на кожата (напр. 
зачервяване, сърбеж) продуктът веднага трябва да се 
отстрани и да се потърси лекар. В този случай вероятно 
се касае за специална чувствителност на кожата или 
непоносимост, породена от алергия.

IV. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА
Удобната за захващане мека кърпичка е напоена с почистващ 
лосион на алкохолна основа. 
Остатъците от лепенки се освобождават лесно и безболезнено 
от кожата и се отстраняват. Поради това OPTICLEAR® са 
особено подходящи за почистване на кожата след отстраняване 
на залепващи превръзки/основните плочки.

Съставки: изопропилалкохол, изопропилпалминат, парфюм

V. ИНСТРУКЦИИ
Плъзнете с лек натиск почистващия тампон под ръба на 
залепващата превръзка/основната плочка, така че съдържащата 
в него течност да може да попадне между залепващата 
превръзка/основната плочка и кожата. ➊.
Повтаряйте процедурата, докато залепващата превръзка/
подложка напълно безболезнено се отдели от кожата.➋.
След това почистете кожата с вода и внимателно я подсушете.

VI. ЮРИДИЧЕСКИ УКАЗАНИЯ 
Производителят Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH 
не носи никаква отговорност за щети , които са причинени 
в резултат на самоволно променяне на продукта, поправки, 
които не са извършени от производителя, или от неправилно 
манипулиране, поддръжка (почистване/дезинфекция) или 
съхранение на продуктите при неспазване на указанията от тези 
инструкции за употреба. 
Ако във връзка с този продукт на Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH се случи сериозно произшествие, това трябва се 
съобщи на производителя и компетентния орган на страната-
членка, в която е установен потребителят и/или пациентът.
Производителят си запазва правото по всяко време да променя 
продуктите.  OPTICLEAR®  е запазена марка на Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln за Германия и за страните-
членки на Европейския съюз.
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očima. Používejte pouze v případě, že kůže není porušena.
Nepoužívejte u malých dětí.
Odstraňovač lepidla z náplasti OPTICLEAR® je výrobek určený 
pro jednoho pacienta a je určen k jednorázovému použití.
Opakované používání může mít nepříznivý vliv na funkčnost, a 
proto jenepřípustné.
Při výskytu podráždění kůže (jako je zarudnutí, svědění) se 
výrobek musí ihned odstranit a poradit se s lékařem. Je možné, 
že se v tomto případě jedná o citlivost kůže nebo intolerance 
žpůspbená alergií.

IV. POPIS VÝROBKU
Pevná flísová látka je impregnována čisticím přípravkem na bázi 
alkoholu. 
Zbytky lepidla z náplastí se rychle a šetrně rozpustí a vstřebávají do 
pokožky. OPTICLEAR® je vhodný zejména pro čištění pokožky po 
odstranění adhezivních obvazů/základních destiček.

Složení: Isopropylalkohol, isopropylpalmitát, parfém.

V. NÁVOD
Pod lehkým tlakem přiložte čisticí polštářek na okraj adhezivního 
obvazu/základní destičky tak, aby se obsažená tekutina mohla dostat 
mezi adhezivní obvaz/základní destičku a kůži ➊.
Postup opakujte, dokud se adhezivní obvaz/základní destička 
atraumaticky zcela neuvolní ➋.
Pak pokožku očistěte vodou a řádně ji usušte.

VI.  PRÁVNÍ DOLOŽKA
Výrobce Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nepřebírá 
žádnou záruku za škody , které byly způsobeny svévolnou změnou 
výrobku nebo nesprávným používáním, péčí (čištění/dezinfekce) nebo 
zacházením s výrobkem, které nejsou v souladu s tímto návodem k 
použití. 
Dojde-li v  souvislosti s  tímto výrobkem společnosti Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH k  závažné nežádoucí příhodě, musí 
být příhoda nahlášena výrobci a příslušnému orgánu členského státu, 
v němž má uživatel sídlo, resp. pacient bydliště.
Změny výrobku ze strany výrobce jsou kdykoli vyhrazeny. 
OPTICLEAR®  je v Německu a ve státech Evropské unie registrovaná 
značka společnosti Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln.
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PL I. WPROWADZENIE
Niniejsza instrukcja obowiązuje dla zmywacza kleju po plastrach 
OPTICLEAR®. Instrukcja użycia jest przeznaczona dla lekarzy, 
personelu pielęgniarskiego i pacjenta/użytkownika w celu zapewnienia 
prawidłowego użycia. Przed pierwszym zastosowaniem produktu 
należy dokładnie przeczytać instrukcję użycia!

II. UŻYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM
OPTICLEAR® jest specjalną chusteczką do usuwania pozostałości 
po wszelkiego rodzaju klejach na skórze i nadaje się szczególnie do 
stosowania dookoła otworu tracheostomijnego.

III. OSTRZEŻENIA
Produkt łatwopalny. Nie doprowadzać do styczności ze źródłami 
otwartego ognia.
OPTICLEAR® jest przeznaczony tylko do użytku zewnętrznego. 
Nie nakładać na otwarte rany lub w otworach ciała. 
Unikać styczności z oczami. Stosować tylko w przypadku 
nieuszkodzonej skóry.
Nie stosować u małych dzieci.
Zmywacz kleju po plastrach OPTICLEAR® jest produktem 
przeznaczonym dla jednego pacjenta i tylko do jednorazowego 
użycia.
Ponowne użycie może mieć ujemny wpływ na działanie i dlatego 
nie jest dopuszczalne.
W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry (np. 
zaczerwienienia, świądu) należy natychmiast zdjąć produkt 
i skonsultować się z lekarzem. Prawdopodobnie istnieje 
w takim przypadku szczególna nadwrażliwość skóry lub 
nietolerancja uwarunkowana uczuleniem

IV. OPIS PRODUKTU
Chusteczka z włókniny jest nasączona emulsją czyszczącą na bazie 
alkoholu. 
Pozostałości kleju można szybko i delikatnie usuwać i zbierać ze 
skóry. OPTICLEAR® jest w związku z tym szczególnie przydatny 
do oczyszczania skóry po usunięciu opatrunków samoprzylepnych/
płytek bazowych.

Składniki : Akohol izopropylowy, palmitynian izopropylu, substancje 
zapachowe

V. INSTRUKCJA
Włókninę czyszczącą wsunąć z lekkim naciskiem pod krawędź 
opatrunku samoprzylepnego/płytki bazowej, tak aby zawarty w niej 
płyn mógł dostać się między opatrunek samoprzylepny.płytkę bazową 
a skórę ➊.
Powtarzać procedurę, aż opatrunek samoprzylepny/płytka bazowa 
całkowicie odejdą w atraumatyczny sposób od skóry ➋.
Następnie umyć skórę wodą i dokładnie ją osuszyć.

VI. INFORMACJE PRAWNE
Wytwórca Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nie przejmuje 
odpowiedzialności za szkody , wynikające z samowolnych zmian 
produktu, z napraw nieprzeprowadzanych przez producenta lub z 
nieprawidłowego użycia, pielęgnacji (czyszczenia/dezynfekcji) i/lub 
przechowywania produktów niezgodnie z postanowieniami niniejszej 
instrukcji użycia. 
Jeśli w związku z tym produktem firmy Andreas Fahl Medizintechnik-
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CS I. ÚVOD
Tento návod platí pro odstraňovač lepidla z náplasti OPTICLEAR®. 
Návod k použití slouží jako informace lékařům, zdravotnímu personálu 
a pacientům/uživatelům k zabezpečení správného zacházení. Před 
prvním použitím výrobku si pečlivě prostudujte návod k použití!

II. URČENÉ POUŽITÍ
OPTICLEAR® je speciální hadřík pro odstranění zbytků kožních 
lepidel všeho druhu a je zvláště vhodný pro použití po celé průdušnici.

III. VAROVÁNÍ
Hořlavý. Nesmí přijít do kontaktu s otevřeným ohněm.
OPTICLEAR® je určen pouze pro vnější použití. Neaplikujte 
na otevřené rány v tělesných otvorech. Vyhněte se kontaktu s 

vagy allergia miatti összeférhetetlenség áll fenn.

IV. TERMÉKLEÍRÁS
A jó fogású filckendő alkoholalapú tisztítóoldattal van átitatva. 
Flastromok ragasztómaradványait gyorsan és kíméletesen leoldja 
és eltávolítja a bőrről. Az OPTICLEAR® különösen alkalmas a bőr 
megtisztítására ragtapaszos kötések/alaplemezek eltávolítása után.

Összetevők: izopropil-alkohol, izopropil-palmitát, parfüm

V. HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
A tisztítófilcet enyhe nyomással a ragtapaszos kötés/alaplemez 
széle alá kell nyomni, hogy a benne lévő folyadék behatolhasson a 
ragtapaszos kötés/alaplemez és a bőr közé ➊.
Ismételje meg az eljárást mindaddig, amíg a ragtapaszos kötés/
alaplemez teljesen és traumamentesen le nem oldódott a bőrről ➋.
Ezután tisztítsa meg a bőrt vízzel és gondosan szárítsa meg.

VI. JOGI MEGJEGYZÉSEK
A gyártó, az Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nem 
vállal semmilyen felelősséget olyan károkért, amelyek oka a termék  
önhatalmú megváltoztatása, nem a gyártó által végrehajtott javítás 
vagy szakszerűtlen kezelés, ápolás (tisztítás/fertőtlenítés) és/vagy a 
termék ebben a használati utasításban ismertetett rendelkezésektől 
eltérő tárolása. 
Ha az Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ezen termékével 
kapcsolatosan súlyos esemény lép fel, akkor ezt jelenteni kell a 
gyártónak és azon a tagállam illetékes hivatalának, amelyben az 
alkalmazó és/vagy a beteg állandó telephelye található.
A gyártó fenntartja a mindenkori termékváltoztatás jogát. A 
OPTICLEAR®  az Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln, 
Németországban és az EU-tagállamokban bejegyzett védjegye.

I. ПРЕДИСЛОВИЕ
Данная инструкция относится к средству для удаления липкого 
слоя OPTICLEAR®. Настоящее руководство адресовано врачам, 
медицинскому персоналу и пациентам/пользователям в качестве 
инструкции по правильной эксплуатации изделий. Перед первым 
использованием изделия внимательно ознакомьтесь с 
указаниями по применению!

II. ПРИМЕНЕНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ
OPTICLEAR® представляет собой специальную салфетку для 
удаления с кожи остатков клея любого рода и в особенности для 
использования вокруг трахеостомы.

III. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Легко воспламеняется. Не допускать попадания в открытые 
источники пламени.
OPTICLEAR® предназначен только для наружного 
применения. Не наносить на открытые раны и в 
естественные отверстия тела. Избегать попадания в глаза. 
Использовать только на неповреждённой коже.
Не использовать у маленьких детей.
Средство для удаления липкого слоя OPTICLEAR® 
предназначено только для однократного применения у 
одного пациента.
Повторное использование может нарушить работоспособность 
и поэтому не допускается.
При возникновении раздражений кожи (напр., покраснения, 
зуда) следует немедленно прекратить использование 
изделия и обратиться к врачу. В этом случае может 
иметь место повышенная чувствительность кожи или 
несовместимость вследствие аллергии.

IV. ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ
Нелипкая салфетка из нетканого материала пропитана 
очищающим лосьоном на основе спирта. 
Остатки клея от пластырей быстро и бережно удаляются с кожи 
и остаются на салфетке. OPTICLEAR® особенно подходит для 
очистки кожи после удаления клейких повязок/базовых пластин.

Ингредиенты: изопропиловый спирт, изопропил пальмитат, 
отдушка

V. ИНСТРУКЦИЯ
Лёгким нажатием завести чистящую салфетку под край клейкой 
повязки/базовой пластины, чтобы жидкость из неё могла попасть 
между клейкой повязкой/базовой пластиной и кожей ➊.
Повторяйте процесс, пока клейкая повязка/базовая пластина 
полностью не отделится от кожи нетравматичным образом ➋.
После этого очистите кожу водой и тщательно вытрите насухо.

VI. ПРАВОВЫЕ УКАЗАНИЯ
Изготовитель, компания Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, не 
берет на себя ответственность за повреждения и за ущерб, 
возникшие в результате внесения самовольных изменений в 
изделие, проведения несанкционированных изготовителем 
ремонтных работ или же в результате применения не по 
назначению, ухода (очистка, дезинфекция) и/или хранения 
изделий без соблюдения предписаний данного руководства. 
В случае возникновения серьёзного происшествия в связи с 
данным изделием Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH 
о нём следует сообщить производителю и в ответственную 
инстанцию страны-члена, в которой проживает пользователь и/
или пациент.
Изготовитель оставляет за собой право на изменения продукции.  
OPTICLEAR®  является зарегистрированной в Германии и других 
странах-членах ЕС товарной маркой компании Andreas Fahl 
Medizintechnik-Vertrieb GmbH, г. Кёльн.

Vertrieb GmbH dojdzie do poważnego incydentu, należy o tym 
poinformować producenta i właściwy organ państwa członkowskiego, 
w którym ma siedzibę użytkownik i/lub pacjent.
Możliwość dokonywania w każdej chwili zmian produktu przez 
wytwórcę pozostaje zastrzeżona.  OPTICLEAR®  jest zarejestrowanym 
w Niemczech i krajach członkowskich Unii Europejskiej znakiem 
towarowym firmy Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, 
Kolonia.

Ak sa v súvislosti s týmto produktom spoločnosti Andreas Fahl 
Medizintechnik Vertrieb GmbH vyskytne nejaká závažná príhoda, je 
potrebné oznámiť to výrobcovi a príslušnej inštitúcii členskej krajiny, v 
ktorej používateľ a/alebo pacient má svoje stále sídlo.
Výrobca si vyhradzuje právo na zmeny produktu kedykoľvek. 
OPTICLEAR®  je registrovaná ochranná známka spoločnosti Andreas 
Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Kolín nad Rýnom v Nemecku a 
európskych členských štátoch.

I. PREDGOVOR
Ovo uputstvo važi za OPTICLEAR® sredstvo za uklanjanje lepka od 
flastera. Ono služi za informisanje lekara, osoblja za negu i pacijenata/
korisnika, kako bi se osiguralo stručno rukovanje proizvodom. Pre 
prve primene proizvoda pažljivo pročitajte ovo uputstvo za 
upotrebu! 

II. NAMENSKA UPOTREBA
OPTICLEAR® je specijalna maramica za uklanjanje s kože svih vrsta 
lepkova. Pre svega je pogodna za primenu u oblasti oko traheostome.

III. UPOZORENJA
Zapaljivo. Ne sme da dođe u dodir s otvorenim izvorima plamena.
OPTICLEAR® je namenjen isključivo za spoljašnju primenu. 
Ne sme da se nanosi na otvorene rane ili u otvore na telu. 
Izbegavajte kontakt s očima. Primena samo na neoštećenoj koži.
Ne primenjivati kod male dece.
OPTICLEAR® za uklanjanje lepka od flastera je proizvod za 
jednokratnu upotrebu samo kod jednog pacijenta.
Višekratna upotreba negativno utiče na funkcionalnost i nije 
dozvoljena.

IV. OPIS PROIZVODA
Maramica od čvrstog materijala natopljena je losionom za čišćenje 
na bazi alkohola. 

Pomoću nje, brzo i bez iritacija, sa kože možete da skinete ostatke 
lepka posle uklanjanja flastera. OPTICLEAR® je naročito pogodan za 
čišćenje kože posle uklanjanja lepljivih zavoja/baznih pločica.

Sastav: Izopropil alkohol, izopropil palmitat, parfem

V. UPUTSTVO
Maramicu za čišćenje lagano pritiskajući uvucite ispod ivice lepljivog 
zavoja/bazne pločice, tako da u njoj sadržana tečnost može da prodre 
između lepljivog zavoja/bazne pločice i kože ➊.
Ponavljajte postupak dok se lepljivi zavoj/bazna pločica potpuno 
atraumatski ne skine s kože ➋.
Zatim kožu operite vodom i brižljivo je osušite.

VI. PRAVNE NAPOMENE
Proizvođač Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH ne preuzi-
ma odgovornost za štete (naročito ne za ispade u funkcionisanju, po-
vrede, infekcije i/ili ostale komplikacije ili druge neželjene slučajeve) 
prouzrokovane neovlašćenim izmenama na proizvodu, popravkama 
koje nije izvršio sam proizvođač ili nestručnim rukovanjem, negom 
(čišćenjem/dezinfekcijom) i/ili skladištenjem proizvoda, u suprotnosti 
sa preporukama ovog uputstva za upotrebu.
To važi, u meri definisanoj zakonom, kako za na taj način prouz-
rokovane štete na samim proizvodima tako i za sve time izazvane 
posledične štete. Proizvođač zadržava pravo na nenajavljene izme-
ne proizvoda. 
Ako u vezi s ovim proizvodom proizvođača Andreas Fahl  
Medizintechnik-Vertrieb GmbH nastupi ozbiljan neželjeni događaj, to 
se mora prijaviti proizvođaču i nadležnom telu države u kojoj korisnik 
i/ili pacijent ima prebivalište.
OPTICLEAR® je u SR Nemačkoj i drugim državama, članicama EU, 
zaštićena robna marka firme Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb 
GmbH, iz Kelna.

produsul trebuie îndepărtat imediat și trebuie consultat medicul. 
În acest caz e posibil să existe o sensibiltiate deosebită a pielii 
sau o intoleranță alergică.

IV. DESCRIEREA PRODUSULUI
Șervețelul de pâslă care permite o prindere fermă este impregnat cu 
o soluție de curățare pe bază de alcool. 
Reziduurile de adeziv ale plasturilor sunt dizolvate și preluate rapid și 
delicat de pe piele. De aceea OPTICLEAR® este adecvat în special 
pentru curățarea pielii după îndepărtarea bandajelor adezive/plăcilor 
de bază.

Ingrediente: Alcool izopropil, palmitat de izopropil, parfum

V. INSTRUCŢIUNI
Împingeți pâsla de curățare presând ușor sub marginea bandajului 
adeziv/plăcii de bază, astfel încât lichidul conținut să poată pătrunde 
între bandajul adeziv/placa de bază și piele ➊.
Repetați procesul până când bandajul adeziv/placa de bază s-a 
desprins complet fără traumatisme de pe piele ➋.
La final spălați pielea cu apă și ștergeți-o cu grijă.

VI. INDICAȚII LEGALE
Producătorul Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH nu își 
asumă răspunderea pentru daunele , cauzate  de modificările 
neautorizate ale produsului, reparațiile care nu au fost efectuate de 
către producător sau de  manipularea incorectă, îngrijirea (curățarea/
dezinfecția) și/sau păstrarea produselor contrar dispozițiilor din aceste 
instrucțiuni de utilizare.
Dacă în legătură cu acest produs al firmei Andreas Fahl Medizintechnik-
Vertrieb GmbH survine un incident grav, atunci acest lucru trebuie adus 
la cunoștința producătorului și autorității competente a statului membru 
în care este stabilit utilizatorul și/ sau pacientul.
Producătorul îşi rezervă dreptul modificării produsului. OPTICLEAR®  
este o marcă înregistrată in Germania şi în ţările membre UE 
aparţinând firmei Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH, Köln.

す。OPTICLEAR®  はドイツおよびその他EU加盟国において登録さ
れている、ANDREAS FAHL MEDIZINTECHNIK-VERTRIEB GMBH 
(所在地：ケルン) の商標です。


